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AVERTISSEMENTS

ABRÉVIATIONS

BnF Bibliothèque nationale de France, Paris, France.
DdM Derra de Moroda, Salzbourg, Autriche.
EUL Edinburgh university Library, Édimbourg, Grande-Bretagne.
LbL London British Library, Londres, Grande-Bretagne.
SLUB Dresde, Bibliothèque universitaire de l’État de Saxe.
VAM Victoria & Albert Museum.

ORTHOGRAPHE

L’orthographe originale des textes du xviiie siècle est respectée, mais 
pas leur style.

INFOGRAPHIE ET ILLUSTRATIONS

Céline von Tobel a assuré la préparation des figures et leur traitement 
infographique.

Irene Brandenburg et Beatrix Koll des Archives Derra de Moroda 
ont contribué significativement à l’élaboration du dossier image. Les 
illustrations sans référence à une source sont de l’auteure.
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TRADUCTION

Les traductions des extraits cités en langues originales sont de l’auteure. 
Ulrich Mosch (allemand) et Erzsi Kukorelly (anglais) en ont fait une 
relecture.
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